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Please check www.thule.com for compatible Thule products.

AWARNING

Ensure that all the locking devices are engaged before use.

Do not let the child play with this product.

Never leave the child unattended.

The child carrier will become unstable if the manufacturer’'s recommended load is
exceeded.

Any load attached to the handle will affect the stability of the vehicle.

Do not use product around or near an open fire or exposed flame. Carelessness
causes fire.

Do not use the product to hold hot liquids or hot food.

FR

Veuillez consulter www.thule.com pour les produits Thule compatibles.

/\ AVERTISSEMENTS

« Veillez a ce que tous les dispositifs de verrouillage soient bien enclenchés avant
utilisation.

Ne laissez pas I'enfant jouer avec ce produit.

Ne laissez jamais I'enfant sans surveillance.

La remorque pour enfant perdra sa stabilité si vous dépassez la charge recom-
mandée par le fabricant.

Toute charge fixée au guidon nuit a la stabilité de la remorque pour enfant.
N'utilisez pas ce produit a proximité d’un feu a ciel ouvert ou d’'une flamme vive.
La négligence peut provoquer un incendie.

N'utilisez pas le produit pour contenir des liquides chauds ou des aliments chauds.
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Visite www.thule.com para ver los productos Thule compatibles.

/\ ADVERTENCIA

Asegurese de que los dispositivos de bloqueo estan activados antes de usar el
producto.

No deje gue el nifio juegue con este producto.

No deje nunca al nifio desatendido.

El carrito se volverd inestable si se supera la carga recomendada del fabricante.
LLas cargas sujetas en el manillar afectan a la estabilidad del carrito.

No utilice este carrito alrededor o cerca de un fuego abierto o una llama expues-
ta. Un descuido puede provocar un incendio.

No utilice el producto para contener liquidos o alimentos calientes.
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Bitte Uberprifen Sie www.thule.com auf kompatible Thule Produkte.

/\ WARNUNG

« Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass alle Verriegelungen eingerastet sind.
Lassen Sie Ihr Kind nicht mit diesem Produkt spielen.

Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.

Der Kindertransporter wird instabil, wenn die vom Hersteller empfohlene Zula-
dung Uberschritten wird.

Jede zusatzliche Last am Schiebebtigel wirkt sich auf die Stabilitat des Kinder-
transporters aus.

Verwenden Sie diesen Kindertransporter nicht in der N&he von offenem Feuer
oder Flammen. Unachtsamkeit bedeutet Brandgefahr.

Verwenden Sie das Produkt nicht zum Aufbewahren heiRer FlUssigkeiten oder
heiBer Speisen.
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Kijk op www.thule.com voor compatibele Thule producten.

/AN WAARSCHUWING

« Zorg dat alle vergrendelingen goed vastzitten voordat u de kinderwagen gebruikt.
Laat het kind niet met dit product spelen.

Laat het kind nooit alleen achter.

De kinderwagen wordt instabiel als de door de fabrikant aanbevolen belasting
wordt overschreden.

Bagage die aan de duwbeugel hangt, beinvioedt de stabiliteit van de kinderwa-
gen.

Houd deze kinderwagen uit de buurt van open vuur. Achteloosheid veroorzaakt
brandjes.

Gebruik het product niet om hete vloeistoffen of warm voedsel vast te houden.
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Consulte www.thule.com para obter produtos Thule compativeis.

/\ AVISOS:

Certifique-se de que todos os dispositivos de travamento estejam acionados
antes de usar.

N&o permita que seus filhos brinquem com este produto.

Jamais deixe a crianca sozinha sem a supervisdo de um adulto.

O carrinho para criangas se tornard instavel se a carga recomendada pelo fabri-
cante for excedida.

Qualquer carga fixada ao guid&o afetara a estabilidade do carrinho para criancas.
N&o use este carrinho para criangas proximo ao fogo ou chamas abertas. A falta
de cuidado pode causar incéndios.

N&o use o produto para reter liquidos ou alimentos quentes.
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Visita www.thule.com per i prodotti Thule compatibili.

/\ ATTENZIONE

Assicurarsi che tutti i dispositivi di blocco siano inseriti prima dell'utilizzo.

Non lasciare che il bambino giochi con questo prodotto.

Non lasciare mai il bambino incustodito.

Il passeggino diventa instabile se si supera il limite di peso stabilito dal produttore.
Qualsiasi peso sul manubrio condiziona la stabilita del passeggino.

Tenere il passeggino lontano da fiamme libere. Una mancanza di attenzione puo
causare incendi.

Non utilizzare il prodotto per contenere liquidi caldi o cibi caldi.
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Se www.thule.com fér kompatibla Thule-produkter.

/\ VARNING

Kontrollera att alla Iasanordningar ar aktiverade innan vagnen anvands.

Lat inte barn leka med produkten.

Lamna aldrig barnet utan uppsikt.

Barnvagnen blir instabil om tillverkarens rekommenderade lastgranser éverskrids.
All last som hangs pa handtaget paverkar vagnens stabilitet.

Anvand inte barnvagnen i narheten av dppen eld eller eldsladgor. Slarv orsakar
brand.

Anvand inte produkten for att halla varma vétskor eller varm mat.
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Se www.thule.com for kompatible Thule-produkter.

/\ ADVARSEL:

Serg for, at alle I1dseenhederne er |ast fast inden anvendelse.

Lad ikke et barn lege med dette produkt.

Efterlad aldrig barnet uden opsyn.

Barnevognen bliver ustabil, hvis producentens anbefalede belastning overskrides.
Barnevognens stabilitet forringes, hvis der placeres bagage eller anden last pa
styret.

Undlad at anvende denne barnevogn lige ved eller i naerheden af aben ild. Ufor-
sigtighed forarsager brand.

Brug ikke produktet til at holde pa varme vaesker eller varm mad.

Sjekk www.thule.com for kompatible Thule-produkter.

/\ ADVARSEL:

Kontroller at alle lasene er |ast for du bruker vognen.

Ikke la barnet leke med dette produktet.

Ikke la barnet vaere alene uten tilsyn.

Barnevognen blir ustabil hvis den brukes til & frakte mer enn det produsenten
anbefaler.

Hvis du henger noe pa styret, gar det ut over stabiliteten til barnevognen.

Ikke bruk barnevognen i neerheten av apen flamme eller ild. Uforsiktighet kan fare
til brann.

Ikke bruk produktet til & holde varme vaesker eller varm mat.
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Katso yhteensopivia Thule-tuotteita osoitteesta www.thule.com.

/\ VAROITUS:

Varmista ennen kayttamista, etta kaikki lukitusvalineet ovat lukittuneet paikalleen.
Al& anna lapsen leikkia talla tuotteella.

Ala koskaan jata lasta valvomatta.

Lastenkuljetuskarrysta tulee epavakaa, jos valmistajan kuormasuositukset yli-
tetaan.

Kaikki tyontoaisaan kiinnitetty kuorma vaikuttaa lastenkuljetuskarryn vakauteen.
Ala kayta tata lastenkuljetuskarrya avotulen tai suojaamattoman tulen ympaérilla
tai laheisyydessa. Varomattomuus aiheuttaa tulipaloja.

Al& kayta tuotetta kuumien nesteiden tai kuuman ruoan sailyttadmiseen.
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Skodadu www.thule.com fyrir samhaefar Thule vérur.

A VIDVORUN

Gakktu ur skugga um ad allur laesibunadur sé a fyrir notkun.

Leyfid barninu ekki ad leika med pessa voru.

Hafid barnid aldrei eftirlitslaust.

Barnakerran verdur 6stodug ef hun ber meiri pyngd en viomid framleidanda segja
tilum.

Oll byrdi & handfanginu hefur ahrif & stédugleika kerrunnar.

Haldid kerrunni i 6ruggri fiarleegd fra opnum eldi eda loga. Galeysi skapar eldhaet-
tu.

Ekki nota véruna til ad halda heitum vokva eda heitum mat.
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Uhilduvate Thule toodete kohta leiate veebisaidilt www.thule.com.

/\ HOIATUS

* Veenduge, et koik lukustusseadmed on enne kasutamist lukustatud.

Arge laske lapsel selle tootega mangida.

Arge kunagi jatke last jarelevalveta.

Lapsekaru muutub ebastabiilseks, kui Uletatakse tootja soovitatud koormus.
Kaepideme kulge kinnitatud raskus maéjutab lapsekaru stabiilsust.

Arge kasutage lapsekaru lahtise tule véi stttimisallikate tmber véi Iahedal. Hoole-
tus voib pdhjustada tulekahju

Arge kasutage toodet kuumade vedelike véi kuuma toidu hoidmiseks.
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Saderigos Thule izstradajumus meklgjiet www.thule.com.

A\ BRIDINAJUMS

« Pirms lietosanas parbaudiet, vai visi stipringjumi ir nofikséti.

Nelaujiet bérnam rotalaties ar $o produktu.

Nekad neatstajiet bérnu bez uzraudzibas.

Bérnu parvietosanas aprikojums nebls stabils, ja tiks parsniegts razotaja ieteiktais
svars.

Bérnu parvietoSanas aprikojuma stabilitati ietekmé jebkurs ta rokturim piesti-
prinats priekSmets.

Neizmantojiet o bérnu parvietosanas aprikojumu atklatas uguns vai liesmas
tuvuma. Neuzmaniba var izraisit ugunsnelaimi.

Neizmantojiet produktu karstu skidrumu vai karstu édienu turésanai.
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Norédami rasti suderinamy ,,Thule® gaminiu, apsilankykite www.thule.com.

A\ BRIDINAJUMS

Pries naudodami jsitikinkite, kad uzfiksuoti visi fiksatoriai.

Neleiskite vaikui zaisti su Siuo produktu.

Niekada nepalikite vaiko be priezitros.

Virsijus gamintojo rekomenduojama apkrova vaiko vezimeélis taps nestabilus.
Vaiky vezimélio stabiluma neigiamai veikia bet koks prie rankenos pritvirtintas
Svoris.

Nenaudokite Sio vaiko vezimeélio Salia atviros liepsnos. Per neatsarguma jis gali
uzsiliepsnoti.

Nenaudokite gaminio karstiems skysc¢iams ar karstam maistui laikyti.

MoceTuTte Be6-canT www.thule.com, YTO6bI Yy3HaTb O COBMECTUMbIX MPOAYKTaxX
Thule.

/A BHUMAHMUE!

* [epea UCMOAB30BaHMEM KOAAICKM YOEANTECH, UTO BCE 3aMKM 1 GUKCaTOPbI
3aCTerHyTbl.

He paspeluanTe pebeHKy UrpaTb C AGHHBIM MPOAYKTOM.

Hukoraa He ocTaBAanTe pebeHka 6e3 npucMoTpa.

AeTcKas KOASICKa MOXKET MOTepsATh YCTOMYMBOCTb, ECAM MPEBBICUTL
PEKOMEHAYEMYIO MPOV3BOANTEAEM HArPy3KY.

AoV TPY3, MPUKPENAEHHbIV K PYYKE, BAUAET Ha YCTOMYMBOCTb AETCKOM
KOASICKM.

He NMoAb3YyNTECh AETCKOM KOAACKOW BOAU3UM OTKPBITOMO OrHA. HecobAoaeHMe
npaBMA 6e30MacHOCTU MOXKET CTaTb MPUYMHOW MosKapa.

He 1CnoAb3ynTe U3AEAME AAS XPaHEHUS TOPRSAYMX XKUAKOCTEN UAK FTOPSYEN eAbl.
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MepeBipTe Be6-cant www.thule.com LoA0 cyMicHUX npoaykTiB Thule.

/A MONEPEA>KEHHSA

* [Nepea BMKOPUCTaHHSAM MepeKoHamTecs, Lo BCi dikcaTopy 3aKPINAEHO.

He A03BOAAINTE AWMTUHI MPATUCS 3 LIMM BUPODOM.

HiKOAM He 3aAMLLanTe AUTUHY 6e3 HarAgAY.

Y pasi NepeBuLLEHHS HaBaHTa>KeHHSs!, PEKOMEHAOBaHOMO BUPOOHWMKOM, AUTSYa
KOASICKa CTaHe HEeCTIMKOLO.

ByaAb-sike HaBaHTaeHHs Ha KePMO BMAMBAE Ha CTabiAbHICTb AUTAYOrO
TPAHCMOPTHOrO 3acoby.

He BUKOPUCTOBYWTE LIV ANTAYMIN TPAHCMOPTHMI 3acib nopyy abo 6ina
BIAKPUTOrO BOMHIO Ta He MiaAaBamTe All BOrHIO. HeyBaykHICTb MOyKe CrpUYMHUTIA
MOMKENKY.

He BUKOPUCTOBYWTE BUPIO AAA 30EepiraHHs rapsaydmnx PiavH abo rapsayor iKi.
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Odwiedz witryne www.thule.com, aby znalez¢ zgodne produkty Thule.

/A OSTRZEZENIE

* Przed uzyciem wdzka upewnij sie, ze wszystkie mechanizmy zabezpieczajace sg
sprawne i prawidtowo uzyte.

Nie pozwodl dziecku bawic sie wozkiem.

Nigdy nie pozostawiaj dziecka bez opieki.

Jesli ciezar tadunku przekroczy zalecane przez producenta wartosci, wézek
bedzie niestabilny.

Kazdy tadunek przymocowany do pataka kierownicy wptywa na stabilnos¢
wozka.

Nie uzywaj wozka dzieciecego w poblizu otwartego ognia lub ptomienia. Nieos-
troznos¢ moze byc¢ przyczyng pozaru.

Nie uzywaj produktu do przechowywania goracych ptyndw lub goracej zywnosci.

Cs

Kompatibilni produkty Thule naleznete na www.thule.com.

A\ UPOZORNENI:

* Pred pouzitim zkontrolujte, zda jsou dobre upevnény vsechny pojistky.

Nedovolte détem, aby si s vyrobkem hraly.

Dité nenechavejte nikdy bez dozoru.

Pokud prekrocite limit zatizeni stanoveny vyrobcem, détsky vozik jiz nebude
stabilni.

Upevnéni jakéhokoli ndkladu na fiditka ma vliv na stabilitu détského voziku.
Détsky vozik zasadné nepouzivejte v blizkosti otevieného ohné nebo plamend. PFi
neopatrné manipulaci mdze dojit k pozaru.

Nepouzivejte vyrobek k uchovavani horkych tekutin nebo horkych potravin.

HU

A kompatibilis Thule termékekért keresse fel a www.thule.com webhelyet.

A\ FIGYELMEZTETES

* Hasznalat el6tt gondoskodjon arrol, hogy minden rogzitészerkezet be legyen
kapcsolva.

Ne hagyja, hogy a gyermek jatsszon ezzel a termékkel.

Soha ne hagyja a gyermeket felugyelet nélkul.

A babakocsi instabilld valik, ha nem tartjak be a gyarto altal ajanlott sulykorla-
tozast.

A fogantyura akasztott barmilyen csomag befolyasolhatja a babakocsi stabilitasat.
Ne hasznalja a babakocsit tliz vagy nyilt ldng kdzelében. A gondatlansag tluzet
okozhat.

Ne hasznalja a termeéket forro folyadékok vagy forrd ételek tarolasara.
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Consultati www.thule.com pentru produse Thule compatibile.

A\ ATENTIE

« Inainte de utmzare asigurati-va ca toate dispozitivele de blocare sunt cuplate.

Nu Iasati copilul sa se joace cu acest produs.

Nu Iasati niciodata copilul nesupravegheat.

Dispozitivul de transport pentru copii va deveni instabil daca se depaseste greu-
tatea recomandata de producator.

Toate incarcaturile puse pe maner afecteaza stabilitatea dispozitivului de trans-
port pentru copii.

Nu utilizati acest dispozitiv de transport pentru copii in apropierea unui foc sau al
unei flacari deschise. Din neatentie, se poate provoca un incendiu.

Nu utilizati produsul pentru a tine lichide fierbinti sau alimente fierbinti.

Kompatibilné produkty Thule ndjdete na stranke www.thule.com.

/\ VAROVANIE

« Pred pouzitim kocika skontrolujte, ¢i su dobre upevnené vsetky poistky.
Nedovolte dietatu, aby sa hralo s tymto vyrobkom.

Dieta nenechavajte nikdy bez dozoru.

Ak prekrocite odporucany limit zatazenia stanoveny vyrobcom, detsky kocik
nebude stabilny.

Upevnenie akéhokolvek nakladu na riadidld ma vplyv na stabilitu detského kocika.
Detsky kocik zdsadne nepouzivajte v blizkosti otvoreného ohna alebo plamenov.
Pri neopatrnej manipulacii moéze dojst k poziaru.

Vyrobok nepouzivajte na uchovavanie horucich tekutin alebo hortcich jedal.

SL

Preverite www.thule.com za zdruZljive izdelke Thule.

/\ OPOZORILO

Pred uporabo se prepricajte, da so vsi blokirni mehanizmi zaskoceni.

Otroku ne dovolite, da se igra s tem izdelkom.

Otroka nikoli ne pustite brez nadzora.

Ce je proizvajal¢eva priporoéena obremenitev presezena, bo voziéek nestabilen.
Vsako breme, ki je pritrieno na rocaj, vpliva na stabilnost prikolice.

Prikolice ne uporabite v blizini ali zraven odprtega ognja ali plamenov. Zaradi
nepazljivosti se lahko vname.

Izdelka ne uporabljajte za shranjevanje vrocih tekocin ali vroc¢e hrane.

BG

Moas, npoBepeTe www.thule.com 3a cbBMeCTUMM NPOAYKTU Ha Thule.

A\ NMPEAYNPEXXAEHUE

* MNpeak M3MOA3BaHe ce yBepeTe, Ye BCUUKU DAOKMPALLM MPUCNOCOBAEHNS Ca
3aAENCTBaHW.

He ocTaBanTe AETETO Aa CU UrpPae C TO3W MPOAYKT.

Hukora He ocTaBsnTe AeTETO 6e3 HaA30p.

PaHuLaTa 3a HOCeHe Ha AeTe CTaBa HeCTabWAHa, ako Ce MPEBULLIM TOBaPLT,
npenopbYBaH OT MPON3BOAUTEAS.

Bcekun ToBap, 3akadeH KbM NpbTa 3a yrnpaBAeHUe, BAUSE BbPXY CTabUAHOCTTa Ha
paHMLaTa 3a HOCeHe Ha AeTe.

He 13noA3BarTe Tasu paHuLa 3a HOCEeHe Ha Aella OKOAO UAKM BAM30 AO OTKPUT
OFbH VAV MAGMBK. HEBHUMAHWETO MOXKE Aa MPUUMHM MOXKap.

He 1n3noA3BanTe NPOAYKTa 3a 3aAbPXKaHe Ha ropeLLy TEYHOCTU UAK ropeLLia
XpaHa.

HR

Molimo provjerite www.thule.com za kompatibilne Thule proizvode.

/\ UPOZORENJE

 Provjerite jesu li svi uredaji za zaklju¢avanje aktivirani prije uporabe.

Nemojte dozvoliti djetetu da se igra s ovim proizvodom.

Nikad nemojte ostavljati dijete bez nadzora.

Djecja kolica postaju nestabilna ako se prekoraci opterecenje koje je preporucio
proizvodac.

Bilo koji teret pri¢vrsc¢en na upravljac utjece na stabilnost djecjih kolica.
Nemojte upotrebljavati ova djecja kolica oko ili blizu otvorene vatre ili plamena.
Vatru uzrokuje nepaznja.

Nemojte koristiti proizvod za drzanje vruce tekucine ili vruce hrane.

EL

EAéy&te to www.thule.com yia cupBatd nipoidvta Thule.

/A NPOEIAOMNOIHZH

* Na BeBalveoTe OTL OAEC Ol DIATAEELG AODAANCNG £XOUV KOUUTIWOEL TIOWV ATtd TN
Xpnon.

Mnv adrivete to Taud( va mailel e auTtd TO TIPOIOV.

[MoTé unv adryvete To TIadi Xwpelg eTtoTtTeia.

Y€ TiePITTwon uttépRacng Tou GOPTIOU TIOU CUVICTATAL ATIO TOV KATAOKEUAOTH,
TO TIAUDIKO KAPOTOL dev Ba elval otabepod.

To dopTio TTou ToToBeTETAl TN AR €MNEEAlEL TN 0TAOEPSTNTA TOU TIAUDIKOU
KAPOTOLOU.

MnNv XPNOUUOTIOIETE AUTO TO TIAUDIKO KAPOTOL KOVTA OE AVOLXTH GWTIA 1
eAeUBepEC DAOVEC. H ampooeEia TIPOKAAEL TIUPKAYLEG.

Mn XPENOWUOTIOLEITE TO TIPOIOV VIa VA KpaTATe e0TA UYPA 1 Ze0Td daynTo.

TR

Uyumlu Thule Grinleri igin lttfen www.thule.com adresini ziyaret edin.

/\ UYARI:

« Kullanmadan énce tum kilitleme cihazlarinin devreye girdiginden emin olun.
Cocugun bu Urtinle oynamasina izin vermeyin.

Cocugunuzu asla gbzetimsiz birakmayin.

Uretici tarafindan onerilen yik miktari asilirsa cocuk tastyici stabilitesini kaybede-
bilir.

Gidona takilan yUkler cocuk taslyicinin stabilitesini etkiler.

Bu ¢ocuk tasiyiclyr dogrudan veya dolayli olarak atese ya da alevlere maruz birak-
mayin. Yangina dikkatsizlik neden olur.

Urtin sicak sivilar veya sicak yiyecekleri tutmak icin kullanmayin.



MT

JA

I¢¢ekkja www.thule.com ghal prodotti Thule kompatibbili.

AN TWISSIJA

« Kun zgur li t-taghmir tas-sokor kollu huwa attivat gabel I-uzu.

« Thalliex it-tarbija tilghab b'dan il-prodott.

« Qatt thalli t-tifel/tifla wahdu/wahedha.

« |t-trasportatur tat-tfal mhux se jibga’ stabbli jekk tingabez it-taghbija rrakkoman-
data mill-manifattur.

« Kwalunkwe taghbija mwahhla mal-magbad taffettwa I-istabbilta tat-trasportatur
tat-tarbija.

« Tuzax dan it-trasportatur tat-tarbija madwar jew qgrib nirien miftuha jew fiammma
esposti. It-traskuragni tista’ twassal ghal nirien.

« Tuzax il-prodott biex izzomm likwidi shun jew ikel shun.
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Please check www.thule.com for compatible Thule products.

/\ AMARAN

» Pastikan semua peranti pengunci terpasang sebelum guna.

« Jangan biarkan anak bermain dengan produk ini.

« Jangan sekali-kali membiarkan kanak-kanak tanpa seliaan.

* Pembawa kanak-kanak ini akan tidak stabil jika muatan yang disyorkan oleh

pengilang dilampaui.

* Sebarang bebanan yang dipasangkan pada bar pemegang menjejaskan kestabi-

lan pembawa bayi ini.

« Jangan guna pembawa kanak-kanak ini di sekitar atau berhampiran nyalaan api

atau nyalaan api yang terdedah. Kecuaian mengakibatkan kebakaran.

« Jangan gunakan produk untuk memegang cecair panas atau makanan panas.
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Thule Sweden AB

Borggatan 5

335 73 Hillerstorp, Sweden

info@thule.com
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Thule Shine

Thule Sleek

Thule Spring
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